MO S A_LD

DECLARATION UNDER DPR 445/2000, ART 47 (1) ;
DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO DI NOTORIETA ART 47 DPR 445/2000 it |

*. NON-RESIDENT IN ITALY(2) PERSONAL DATA |
S DATI ANAGRAFICI NON RESIDENTI 2 .
LAVORO AUTONOMO OCCASIONALE : | ||

LIS ERSTTA 90 ROV LG R

| undersigned, under penalties of parjury, heroby declare the following fo be trus:
o sotteecriltala dichiar sothe fa mia personale resporsabilitd che | sequenti dati sona vostiar

Summn C: 1o g arma
| Yl A A
Date of pirth Majo il . | Bomin Nala a - -
Z! fzjf;_;"rue"'.'? 5 CHIAVAR Y C(QE."L".;JLHH) I'TP"L}/

Ilal_i.arrr Figcal Code Cadica Fecale Hekann
I

Sex Segsa

e

bIND U6 [LIF[sEeglLlClel2 4

Tax ldillll!'!‘c_l_llnn Mumber Codice Fiscale I:;..'19r-:|

Resldence Country Paese di Residanza Facale

Citizenshi Crlta.nart.t.u : e ._
TALIANA € BELGA | BEL o ol
Residence Address Indirizza o Besidenza - i} -« v |
| | RT3l anee 2 [B - doo Lese (BE) |
I-1.-aﬁun Address In:j-:1r_;r.| |r I-r_.él;a . Town 'é-:_lr_rlu.ma.l = = e
el = o  Phone Mabile
MARIRG VLA DON Jel0D ULIESE . B +32 (73 g@"? &3
o

_,%dn:hu i be informed about the processing of my personal data (pursuant to ar. 13 of Regulation EU 20184873}
s5are sielo irdoermato. Sul irettaments dei mies dati parscnali (a3l sang delfan, 13 ded Regalamanio UE 20180678}

Flease make payment io the following bank account = Dah dal & sirarisnn 55 e voglio essens pagata

-Anc-n-ufrr Helder Intestataric cal conio Hﬂﬁ,"rlﬂ.- :{]ﬂl‘rk.ﬁ} Bank Name Nome galla banca: I}_F .]T{_‘;t{'ﬂ j-

Bank Account N° dal conio:

Address indeee
IBAM laternatonal Hark Accountnr [:!lE f_l'!]— {L:I |Illfr t]”l' f‘j ‘-::__I T 5:5 |
L i T

SWIFT- BIC; AT e
GE BARE B8
AbafRouting MUMBER Only for Extra-LIE L

’I- the undersigned, undertake to commaunicate prompily any declared dats varation.
0 SOHGRERD ™ imgegno &8 comuncin iemges|ivaman e cigr Evrniuple variaeane del gab dicharmd
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A, B WA _£D

AL NON-RESIDENTS IN ITALY PERSOMNAL DATA TO THE PURPOSE
il et e OF TAX AND SOCIAL SECURITY
e DATI FISCALI E PREVIDENZIALI NON RESIDENTI
s R L LAVORO AUTONOMO OCCASIONALE ™

Ta be flted in only o case of aclivity carried out i the larritory of aly

B compliare solo s Maflivita & svolta in Malia
1 undorsigred, under panalties of parury. herely declam the following ta be brae-
Cecheara sotto ba s reaponsabilibh chi be seguonil infarmazion sana van

L1A am VAT subgect Sono sogoelta VA - VAT Idendifiestion number is N Pariia 1WA,
7 1'm oot VAT subleet Mon sonn soggetio IVA

| The work carriad out, or i be carried out

| L] ke included [l 18 not neluded in tha activity for which my VAT number has been registered
| T Ao svoila O oa Bvolgere fenlm o non donlm raelatlivith per 1o quala ba | Pardia (A

_I:Ef_' do ot have & permanent estabtishment in Raly D non possedam wna stabile organizzasanes B Malia

Plzase tick one of the following oplions Barrars una delis seguent opson)
L] 100 NOT REQUIRE the application of the Tax Treaty against double taxation
| Lahall pay in ltaly a flat tax-rafe squivalent 1o 30% of my salary. The adminkistration of the Wniversity of Bobogna shall forward &

ceflificate assessing the payment of the due tax for the purposes of the Incamae lax return in my Sountny
FILL 04T THE SECTION "SOCIAL SECURITY INFORMATION"

HON RECHIEDD Fapplicazicne dela Convargionn intarmazanghe coning la i enpeERian @ accatio o pacare in Halia le impesta malla
[ mesura del 300 del companso. Lammngirazions dall Uinivarsils of Bologes invierd un cariificals snaatante lavwenuld pagamanta dalls
| IMPOESE, TN pOira easens esibilo n seon @ denuncs dei feddili
] | REQUIRE the application of the Tax Treaty against double faxaticn batwesn Haly and ..., (Country of residenca)
| b Imhall pay all dus faxes inmy Country under the provision al aricle n

o 6 ihe shove Tax Trealy sslablaning the sxamplion
from double income taxation in both Couniries,

|attach Cover Page and Form 0. stemasd and signed by Bevenue Sgency of my couniry of residence [see the provision n 84404
| of duly 10, 2013 of the tallan Revenus Agency) atherwise j lax residencs cerificate released by Revenue Agency of my couniry
ol residence (4]

RICHIEDD Fapplicazione deila Carvenzong nlamazipnaks conlg e doappie imposisan & di pagare le lasse nel proono Passa di
| resileres, benefSciando delarlicoia n dolla Comeanzicns par s lare 1a depnes imoosi@ang in maleshs di mmposie sul reddiin stoulata
ira Il =

Allegs k& documerdazicns previals dal precenedenenio dell Apenza delle Entrate n. B2404 dal 10 ugla 2093 - Frortespeo s Mook O
() detaments TIMBRATD E FIRMATD gad Agenrsea fiscals dal mio paese o nescanza o carlificale o residenza fiscale nlasciato |
| ApilAgenzia fscale dal peo paase o resilenza,

EECTION * BOCIAL SECURITY INFORMATION™

I declare that 12 tha dals | have been paid by gther ltalkn Inetikitions or Companies a remuneration reladed bo cccasienal job condrast
[ @vwr percepio alla dats coeria, da aling isdurei o socHld laliana, compans relaion o lavcen aulonoms oecsdicnale
D leewar than € 5,000 and egqual ta [ Inlerore o€ 8000 & pari &
]

sxcaading € 5,000 and therefore |'m rogistrered o fhan snparabe management INFS {remamber that i you hawe alreaty regiabered

| do not need ko open @ mew posilion] SupeEne a & 5H0 8 guind & efders iscnilo ala Sestons Sapacaia INPS (ncordiamo ohe s& 5
8 @3 scntl, raon serye apee s Una ndoya pPOSTone|

| & lick pne of the fallawing options Sarrare e delle seguenil opeani

: For paopla resident in ong of the member Siakes of iks Eurppoan Union:
| | deciare 1o be sncluded in the secial sacurity schama in my Counlry {in this case a lowaer rale of social charges shall apply in
|| e

Per | soggeth réaident in uno dei Press misrmitin dal Urons Europan; o sqsam isaillo el proprin Passe di residenza ad un segime di
Peirlanda anblgalofh i guesln Saso Werd appdicals uncaliqueois INPS ndotia)

| O For people resident in & non-EU Country:

| deeclard 1o be included i ie social Securlly Rchame in ... [Coudry of residence) wharm (ke Intermationsl Convention on
| Sockal Security applies and 1o this purpasa | sltach a cortflicaie |sewed by the compelant social sacurity auihemies {in 1Ris case
it lowear riabe of Aacial changes shall apply in ltaly)
| Fer | sapgety resicant] in un paose Extra UE. 4 0586 1557 ad wn ey o | prewideroa ﬂhl:l-gﬂlL"i'-h i

{passe d remdenza)
oof eul Nedis b stgeilsto la Convenzione intemasorabe df Skurezza Socals (in guesia caRD wama apelicala un'alnuols INPS ndoma)
o Al 18 cartificazione AlasGata dalk campatsnin Aol preyvidanz ks

I declars il | am not included in (ko twe cases abova
Dichisrs i non essern incuso nei due cési

| With referenca o the annual ceiling relevant for the social securily scheme (Gestone Separata INPS), please tick one of the follawing

apfions [only salaries or grams ncluded in the Gasticne Ssparata INPS shall be considersd):

Par Quanka rguanga 1l smiamanid ol ressimrals Al 0 reddng faila Gogligne Seaaraln INFS, bamam una sale seguedd ceziani {al
| _E::I':!WIFMI Hal massmaie GonEmno sok | reddd assogpetali el Gestone Soaamin (=1

. Wy arnceal income n Itaty will ot excesd the amount of € 120 607 D pan mynr suparasa i e massireie ganue & §120:607

| Cl My annual incoma  faly will esceed fhe amiunt o § 120607 - O aver suparat o lialle § massimale grmuc-di € 1200607

reparted {in this case o full rde of Social charges shall apply i ey
precedant @ gquind ol esare sog3etio Bd alguatn INPS piena

| !l'drlﬂirnqn-d shall prampthy inform the University of Bologna stout any change of the dats an declared nbove,
| O SORCEGITT M SBONG 3 COMRCATS 18mpes ivamen|n oo evsimi e variamens 98] dali Hidiarat
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Information on the processing of personal data

Pursuant 1o an, 13 of the General Data Protection Regulation [Reguistion (EU) 2016673 of the European Parfiament and of
the Council of 27 Apal 2016), data sub

jects ane informed thal the processing of personal data provided by them or otharwize
acquired by Alma Mater Studiorum - University of Bologna Is aimed at the provision of salaries and managing the refaded
operatons ardd refated aclivdlies
The data wil be processed by persons who are suthorsed to process personal data, with the wme of procedures alss |
compdanzed, In the manner and within the limits neceasary to pursue the afaramentionesd purposes, also in the casae of
passible communication fo third paries. The provision of Such dads is esseniial o alow paymenl of salaries and any refusal to
provide them may preclude such activity

Data subjects are granted the rights refarred 1o in art 15 and ss, of tha aforementioned Ragulation 2016678, in particular, the

nght to access their personal data, to request their rectificalion or erasure, as web 85 1o restricl the |
processing of their data, obgest 1o its processin

g and requast its partability, by sanding requests to the Alma Mater Stusiorum |
- University of Bologna at privacyd@units.it,

Data subjects who believe that the processing of thair personal data is in infringement of the provisions of Regutation have the
nght 1o lodge a camplaint with the Halian data prefection authority's (known as the “Garante par la protezions dai dati
pnrs-:-ln-ali']. pursuant to Amicle T7of the Regulation [UE) 2018/79, ar 1o refar to the appropriate courts [an, 79 of the
Reguletion )

The data condrollar is the Alma Mater Slsdiornem -

IRaky; e-mail: privacy@unibo. it Certified E-Mad Bariun iboiE pec unibao. i),
Tha contact details of the Data Protecton Officer are reqistered office; via Zambord o 33, 40126 - Bologna, Italy e-mad:
dpo@unibo.it, Cartified E-Mai: serivimibo@pec. urdoa it

For mare information, please visit the websie v LB AT 3y,

Unitversity of Bologna (ragistered office: via Zamboni no33, 40126 - Bologna,

Informazioni sul trattamento del datl personali
Al sensi dall'art. 13 del Regolamento

generale sula pratezions dei dati (Ragolaments (UE} 2016/679 del Padamantn eurcpea
B oet Consigho dal 27 aprle 2016), i infperianc

gl Interes=ati che || rattamento ool dati personali da essi fomili o com gL
acquesil dalldlma Mater Studiomm - Unbsarsits di Balegna & firalizzatn s erogarione ded compensi & s gestiona dels
relglive operazion & athwls connassa

| dati saranno tratiall da soggedti specifcatamente autorizzall, con Mubfizzo & procodure snche informatizzate, nei modl & nai
limifti necessan per parsaguire le pradetie finaita. anche in casn di eventuale comunicaricne a terzi. || conferimenio di tail dab
& Indispensabie par consantine Nerogazione dai caompensl & l'eveniuale rifiuts a fomidl pud precludens tale aivita,

Agli irferessat song ricorasciuti | dinti di cw agk artt. 15 e =5, del citata Regolsmano 201EETS, in panicolare, @ dintta di
stredemn al proge dali personad, di chiedeme la relfifica. i cancelasione & limitarione del raltamants, nanche ol eppors: Bl
oo raftaments & nohiademe la partabslia, rivelgenca le richeeste all' Alma Mater 5 dioren - Universita di Bologra aif indirizzo
P By Eunibo, it

Gli intprazzali che rilengone che | rattamenio dei dab personali & laro riferili avvenga in vislazione di guanto provisto dal
rlagalamenio hanne il diffio di propome reclamo al Garants, come pravislo dall'ar, 77 del Regalamento stesso, o df adie fa
apportung sedi givdiziana {arl. 79 del Regolamento)

Il tdclare del trattamenis des cat & FAlma Maler Ell.lﬂ'll:lmm - Ll'!ll'.l'ﬂmti-'l ] Eﬂlﬂgﬁa rgfdﬂ ||:_pga|&. vl Emeﬂl‘li n 33 ‘I:l-l'EE i
Balogna, Heha; e-mai prvacyfiunibo# PEC scriviunibo@ pec unibo i),

| dali di contatio dal Responsabie della protezione dei dati pefaonali sono: sede lagale: via Zambeni n. 34, 40124 - Bologna,
Ralia, e-mail- opofiuno. it PEC semviunbof@pec urdoit,

Per maggior informazion| &l prega & consuttara Il siio wwewve ureb B vacy

NOTES Mota

-,

{1] By signing the Declaration above the beneficiary takes hisihar awn responsibility under penaltics of
paTjury.
The signature shall be made in the presence of the University staff entitled to recolve the form. In
case the documentation is sent by post mail or delivered by ancther person on behalf of the
beneficlary, the declaration =hall be signed by the beneficiary and a photocopy of a valid identity
document (e.g. passport) shall be attached.
La dichiarazione sostituliva & un atto importanie che il dichiarania presania assumendoesi |z responsabifiig,
anche penale, di guanio dchiara,
Il module deve easere lirmato dal benaficiarie in presenza di un pubblico uiiciale impegnato nella riceriomns |
della documentazione. Sela DoCumaniazions & inviata iramile posta o conseqnata per meszo di altr indrvidul,
autncerilicazion| devond essare firmate dal beneficiario & accompagnate da una latecopia di un documentn |
di idanlah vatido.

{2) Definition of non-resident persen |
A person with non-lalian citizens ki

p with permanent establishmant or residenca In Itaty for lass than |
:;3 days par calendar year .
3
A person with halian citizenship wha: |
© s registered in the AMIRE and has bean deleted from the registers of the population resident
b Btaly
= does not have in aly a permanent establishment (intended as ihe place where a person has . |
estahliished his/her own main hu:inﬂmr

=, - s not resident in laly |




| declare that | have read the notes, which are an integral part of the forms.
Dichiare di aver letio ke nate, che sono parts integrante della medulistica.

e A
|

e T M _ LT

|I
Definizione di soggetto non residente

Persone fisiche con cittadinanza sfraniera

che per meno di 183 giomi Asiedono/domiciliano’sono iscritti |
all'anagrale della popolazione residente in ltalia
OPPURE

Persone fisiche con cittadinanza italiana che:
sona [scritti #I'AIRE e si sono cancallati dalle anagrafi della popolazione residente in ltalia
- non hanno in Italia | domicilio (1| domicilio & il luogo nel quale una persona “ha stabilifo il centro
principale dei suoci affar & interessi’)
nan hanno in ltalla la residenza (La residenza & #l luogo “in cul la persona ha la dimora abituale”)

LAVORO AUTONOMO OCCASIONALE as defined by ltalian law
LAVORO AUTONOMO OCCASIONALE (cosi come definito dalla normativa italiana)

{4) Please note: in order to avoid double taxation as foreseen in the Tax Treaty, filling out the forms (Cover

Page and Form D) stamped and signed by Revenue Agency, otherwise presentation of the tax residence
certificate, issued by Revenue agency of the country of residence is mandatory.

Aftenzione: per bensficiare dallesonera previsto nella Convenzione & obbligatoria la compllazione della
maodulistica (Frontespizio & Modulo D) debitamenta timbrato e firmato dallAgenzia fiscale del paese di
residenza o, in altarnativa, la prasentaziona del certificato di residenza fiscale, rilasciato dall' Agenzia fiscale cel
paese di residenza,

[Signature F%@u




